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Wetsvoorstel tot wijziging van het ko-
ninklijk besluit van 28 augustus 1963
betreffende het behoud van het nor-
male loon van de werklieden, de
dienstboden, de bedienden en de
werknemers aangeworven voor de
dienst op binnenschepen, voor afwe-
zigheidsdagen ter gelegenheid van
familiegebeurtenissen of voor de ver-
vulling van staatsburgerlijke verplich-
tingen of van burgerlijke opdrachten

Proposition de loi modifiant l'arrêté royal
du 28 août 1963 relatif au maintien de
la rémunération normale des ouvriers,
des travailleurs domestiques, des em-
ployés et des travailleurs engagés
pour le service des bâtiments de
navigation intérieure pour les jours
d'absence à l'occasion d'événements
familiaux ou en vue de l'accomplisse-
ment d'obligations civiques ou de
missions civiles

(Ingediend door de heer Louis Ide) (Déposée par M. Louis Ide)

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

Dit wetsvoorstel heeft als doelstelling om de regels
voor het zogenaamde klein verlet aan te passen, een
regel waarmee werknemers een dag of enkele dagen
onvoorzien verlof kunnen nemen, met behoud van het
loon. Het koninklijk besluit van 28 augustus 1963
regelt wanneer men dit klein verlet kan opnemen,
evenals de lengte van de wettelijke afwezigheden bij
de verschillende gebeurtenissen : sterfgevallen, huwe-
lijken, deelname aan een volksjury zijn de meest
bekende. Ook minder bekende gebeurtenissen als een
priesterwijding en een deelname aan het feest van de
« vrijzinnige jeugd » zijn redenen om klein verlet aan
te vragen.

La présente proposition de loi a pour objet de
modifier les règles régissant ce que l'on appelle le petit
chômage, une mesure permettant aux travailleurs de
prendre un ou plusieurs jours de congé de manière
imprévue avec maintien de la rémunération. L'arrêté
royal du 28 août 1963 détermine les cas où ce petit
chômage peut être pris, ainsi que la longueur des
absences légales à l'occasion de certains événements,
dont les plus courants sont les décès, les mariages et la
participation à un jury populaire. Le petit chômage
peut aussi être demandé pour des événements moins
courants, tels qu'une ordination et une participation à
la fête de la « jeunesse laïque ».

Dit voorstel strekt ertoe om de lijst uit te breiden
met het tandartsbezoek. Het moet mogelijk zijn om
voor een (al dan niet preventief) tandartsbezoek een
halve dag klein verlet te kunnen opnemen. Daarvoor
zijn enkele argumenten te geven.

La présente proposition de loi vise à ajouter à cette
liste les visites chez le dentiste. Le but est qu'il soit
possible de prendre un demi-jour de petit chômage
pour une visite (de routine ou non) chez le dentiste.
Plusieurs arguments plaident en faveur de cette
proposition.

Allereerst is er de belangrijkheid van preventieve
mondzorg. Net als in alle andere sectoren van de
gezondheidszorg, zorgt preventie er in de tandheel-

En premier lieu, les soins bucco-dentaires préventifs
sont importants. À l'instar de l'ensemble des secteurs
des soins de santé, la prévention en médecine dentaire
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kunde ook voor dat er vele kwalen vermeden worden.
Dit heeft verregaande consequenties op budgettair
vlak. Eerst en vooral zullen dure curatieve behande-
lingen in veel gevallen kunnen vermeden worden. Dit
heeft een positief effect op het budget van de
gezondheidszorg. Maar ook voor de werkgevers zal
dit extra kosten uitsparen : een goede mondzorg zorgt
voor een betere algemene gezondheid, wat auto-
matisch resulteert in een daling van het aantal dagen
werkonbekwaamheid.

permet également d'éviter l'apparition de nombreux
troubles. Cet aspect a un impact énorme sur le plan
budgétaire. Tout d'abord, dans bien des cas, la
prévention permet d'éviter des traitements curatifs
onéreux, ce qui a un effet positif sur le budget des
soins de santé. Ensuite, elle permet aussi aux
employeurs d'économiser des frais supplémentaires.
En effet, une bonne hygiène buccale améliore l'état de
santé général, ce qui contribue automatiquement à
réduire le nombre de jours d'incapacité de travail.

Bovendien is er ook de vraag uit de sector zelf.
Mensen moeten nu naar de tandarts gaan op de
momenten dat ze niet werken. Meestal is dit dus
's avonds en zijn de tandartsen tot heel laat 's avonds
bezig. Dit heeft een negatieve invloed op hun
privéleven. Daarom zijn dus ook zij vragende partij
om meer patiënten te zien tijdens de dag. Het uitzicht
op onaantrekkelijke werkuren zorgt ervoor dat steeds
minder jongeren voor een beroep als tandarts kiezen.
Of ze trekken na het afstuderen meteen naar Neder-
land om daar te werken alwaar het immers wel
mogelijk is enkele uren « klein verlet » te nemen om
naar de tandarts te gaan. Het zou de sector dan ook
niks verbazen mocht men in de toekomst steeds meer
moeite ondervinden om genoeg tandartsen te vinden.

En outre, le secteur est lui-même demandeur de
cette mesure. À l'heure actuelle, les gens doivent se
rendre chez le dentiste à des moments où ils ne
travaillent pas. En général, ces visites ont donc lieu le
soir, ce qui oblige les dentistes à travailler jusqu'à très
tard le soir. Cela nuit à leur vie privée. C'est la raison
pour laquelle ils souhaitent eux aussi examiner plus de
patients pendant la journée. La perspective d'horaires
de travail peu attrayants fait en sorte que de moins en
moins de jeunes choisissent de devenir dentistes. Ils
décident aussi parfois de se rendre directement aux
Pays-Bas après leurs études en vue d'y exercer, car il y
est possible de prendre quelques heures de « petit
chômage » pour se rendre chez le dentiste. Rien
d'étonnant donc, pour le secteur, s'il s'avère de plus en
plus difficile à l'avenir de trouver suffisamment de
dentistes.

Louis IDE.
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WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 2 van het koninklijk besluit van 28 augustus
1963 betreffende het behoud van het normale loon van
de werklieden, de dienstboden, de bedienden en de
werknemers aangeworven voor de dienst op binnen-
schepen, voor afwezigheidsdagen ter gelegenheid van
familiegebeurtenissen of voor de vervulling van
staatsburgerlijke verplichtingen of van burgerlijke
opdrachten, wordt aangevuld met de bepaling onder
XIV, luidende :

L'article 2 de l'arrêté royal du 28 août 1963 relatif au
maintien de la rémunération normale des ouvriers, des
travailleurs domestiques, des employés et des travail-
leurs engagés pour le service des bâtiments de
navigation intérieure pour les jours d'absence à
l'occasion d'événements familiaux ou en vue de
l'accomplissement d'obligations civiques ou de mis-
sions civiles est complété par un XIV rédigé comme
suit :

«XIV «XIV

Reden van de afwezigheid : (al dan niet preventief)
tandartsbezoek.

Motif de l'absence : visite (de routine ou non) chez
le dentiste.

Duur van de afwezigheid : maximum een halve dag
op jaarbasis. ».

Durée de l'absence : un demi-jour par an au
maximum. ».

9 april 2009. 9 avril 2009.

Louis IDE.
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